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X 157. (10806) P Sehiirmann -  Autobahn Härkingen-Dag- 
mersellen (25. Ja n u a r  1971)

D ie  R egionalp ianungsgruppe O lten-G ösgen-G äu ha t am  
19. A u gust 1970 den B undesbehörden vorgeschlagen, es sei 
d as  A u tobahnne tz  durch  ein V erbindungsstück H ärk in g en - 
D agm ersellen zu ergänzen. D ie B egründung geht dahin , 
dass die D oppelbelegung des A bschnittes H ärk in g en - 
R o th ris t aller bisherigen E rfah rung  nach zu  einer Ü ber
belastung  der N  1 in diesem R aum e führen  wird.

D e r  B undesrat w ird ersucht, zum  V orschlag S tellung zu 
nehm en und  zustim m endenfalls en tsprechende V orarbeiten  
in  die W ege leiten zu lassen.

M itu n te r z e ic h n e r :  (Berger-Olten), Egli, Groüm und, (Hof- 
Stetter), Müller-Balsthal, Rippstein, Stich. (7)

1972 15. M arz. Beschluss des Nationalrates: Das Postulat wird 
angenommen.

x 157. (10S06) P Sehiirmann -A u to ro u te  H ärkihgen-D ag- 
mersellen (25 janvier 1971)

Le groupe -d’am énagem ent régional du territoire Olten- 
G ösgen-G äu a proposé aux autorités fédérales, le 19 août 
1970, de com pléter le réseau de routes nationales par une 
liaison H ärkingen-D agm ersellen. Cette proposition est 
rnotivée par le fait que le cum ul du trafic de deux artères sur 
le tronçon H ärkingen-R othrist ne m anquera pas, selon les 
expériences faites jusqu’ici, de provoquer une mise à contri
bution excessive de la N  1 dans ce secteur.

Le Conseil fédéral est invité à donner son avis sur la 
proposition précitée et, s’il y est favorable, à faire en tre
prendre les travaux préparatoires y relatifs.

Cosignataires: (Berger-Olten). Egli, Groümund, (Kcfstetter). 
Müller-Balsthal, Rippstein, Stich. (7)

1972 15 mars. Décision du Conseil national: Le postulat est 
adopté.

X 150. (11261) P Kohler Raoul -  Nationalstrasse am Bie- 
lerscc (16. März 1972)

Zu Beginn dieses Jahres hat der B undesrat im  Einver
nehmen m it dem  K an to n  N euenburg  die N ationals trasse  5 
au f dem  G ebiet dieses K an tons um gestuft und ihr.den R ang  
einer A utobahn  zugesprochen. Es w äre logisch gewesen, 
dies für die ganze Länge der S trecke Biel (SV)-Yverdon (S) 
zu tun.

W egen der G eländeverhältnisse und  der E rfordernisse 
des N a tu r-, Landschafts- und  U m w eltschutzes ist jedoch  
eine E rhöhung  des A usbaustandards, d .h . die E rw eiterung 
zu einer 4spurigen A u tobahn  für das T eilstück B iel-Le 
L anderon , n icht erw ünscht.

In A nbetrach t der V erkehrszunahm e und  im  H inblick 
auf eine gleichm ässige B ehandlung der verschiedenen Lan
desgegenden bitten wir deshalb den B undesrat. a u f  einen 
4spurigen A usbau des Teilstücks B iel-Le L anderon  zu 
verzichten und dafü r als V erbindung zwischen den S tädten  
Biel und N euenburg südlich des Bielersees eine N ational
strasse 1. K lasse vorzusehen. D iese S trasse w äre in die 
Liste der schweizerischen N ationalstrassen  aufzunehm en, 
die als A nhang zum  Beschluss der B undesversam m lung 
vom  21. Juni 1960 gehört.

M itu  n te rz e ic h n e r  : Blatti, Bonnard. Chevallaz, Copt, Corbat, 
Etter, Felber, Frev, Gehler. Groiimund. Grünie, Hofer-Bern, 
Marthalcr, M artin,M üller-Balsthal, Richter, Rothen, Schmitt- 
Genf, Schürch, Spreng, Wilhelm. (21)

1972 30. Juni. Beschluss des Nationalrates: Das Postulat wird 
angenommen.

x 150. (11261) P Kohler Raoul -  Route nationale longeant 
le lac de Bienne (16 m ars 1972)

Au début de cette année, le Conseil fédéral, en accord 
avec le canton de N euchâtel, a modifié le statu t de la route 
nationale N 5  sur le territo ire du canton de Neuchâtel. 
Cette dernière a été élevée au rang d ’autoroute. Il eût été 
logique que le Conseil fédéral étende cette m esure à  toute 
la longueur du tronçon Bienne (O )-Y verdon (S).

Toutefois, en raison des conditions topographiques et 
des exigences posées p a r  la protection de la nature, des sites 
et de l’environnem ent, l'élévation du standard  d ’am énage
ment du tronçon de rou te B ienne-Le Landeron en au toroute 
à  4 pistes n ’est pas souhaitable.

C ’est pourquoi nous prions le Conseil fédéral, com pte 
tenu de l’augm entation du trafic et de l’égalité de traitem ent 
entre les différentes régions du pays, de bien vouloir renon
cer à  un am énagem ent à 4 pistes du tronçon de route 
B ienne-Le Landeron au profit d ’une rou te nationale de 
l re classe reliant les villes de Bienne et N euchâtel par le 
sud du lac de Bienne. C ette rou te devrait figurer sur la liste 
des routes nationales suisses annexée à l’arrêté de l’Assem- 

' blée fédéraie du 21 ju in  1960.

Cosignataires: Blatti, Bonnard, Chevallaz, Copt, Corbat, Etter, 
Felber, Frey.Gehler, Groiimund, Grünig, Hofer-Berne, Martha- 
ler, Martin, Müller-Balsthal, Richter, Rothen, Schmitt-Genève, 
Schürch, Spreng, Wilhelm. (21)
1972 30 juin. Décision du Conseil national: Le postulat est adopté.



Im  Jahre 1963 ist die L inienführung der N 2  im Raum e 
des Sem pachcrsees genehm igt w orden. D am als h a t man 
dem  Schutz von' Seeufern, E rholungslandschaften  und  we
n ig  besiedelter G ebiete sowie der Rücksicht a u f  die n a tü r
liche U m w elt des M enschen noch  nicht die gleiche B edeu
tung beigemessen wie heute. H eute w ehren sich viele F ach 
leute gegen die vorgesehene L inienführung.

D er B undesrat w ird beauftrag t, das gesam te P roblem  
neu studieren zu lassen und auch unterird ische Lösungen 
m it einzubeziehen. D abei sind auch  die zuständigen Steilen 
für N atu r- und H eim atschutz. Landschaftsschutz. U m 
w eltschutz, R egional- und  L andesp lanung  anzuhören .
M itu n terze ich n er : Aider, (von Arx), Bächtold-Bem. Bau- 
mann, Binder, Birrcr. Blatti, Blunschv, Bommer. Bram, Breiten- 
moser, Canonica. Cantieni. Diethelm. Dürr, Eisenring. Etter, 
Fischer-Bremgarten. Hagmann, Haller, Hofer-Flawil, Hofer- 
Bern, Hubacher. Jaeger-Riehen, Koller Arnold, König-Bern, 
Lehner, Marthaler, Meier Kaspar. Mutf. Müller-Zürich. Naegeli, 
Oehen, Ochler, Rassen Reich. Rippstein, Röthlin. Rüttimann, 
Salzmann, Sauser. Schalter. Schüler. Schiirmann. Schwarzen
bach, Stadler, Staehelin, Stich, Trottmann, Uchtenhag'in, 
Ueltschi, Wycr, Zwygart. (53)
1972 30. Juni. Beschluss des Nationalrates: Das Postulat wird 

angenommen.

X 165. (11272) P Müller-Luzern -  Nationalstrasse beim
Sempachcrsce (17. März 1972)

Le tracé de la N 2  dans la région d a  lac de Sempach a 
été approuvé en 1963. A cette époque, on n 'accordait pas 
la même im portance qu ’aujourd 'hu i à  la protection des 
rives, des lieux de détente, des zones peu habitées et de 
l’environnem ent naturel de l’hom m e. Actuellement, beau
coup de spécialistes s'élèvent contre le tracé prévu.

Le Conseil fédéral est par conséquent invité à  revoir le 
problèm e dans son ensemble et même à envisager un p ar
cours souterrain. Il y au ra lieu de consulter aussi à ce sujet 
les organism es com pétents de la protection de la nature et 
du paysage, de la protection de l'environnem ent et de 
l’am énagem ent du territoire national.

Cosignataires: Aider, (von Arx), Büchtold-Berne, Bauniann, Bin
der, Birrer, Blatti, Blunschy, Bommer, Bräm, Brcitenmoscr, 
Canonica, Cantieni, Diethelm, Dürr, Eisenring, Etter, Fischer- 
Bremgarten, Hagmann, Haller, Hofer-Flawil, Hofer-Berne, 
Hubacher, Jaeger-Riehen, Koller Arnold, König-Berne, Lehner, 
Marthaler. Meier Kaspar, Mutf, Müller-Zurich, Naegeli, Oehen, 
Oehler, Rasser, Reich, Rippstein, Röthlin. Rüttimann, Salz
mann, Sauser. Schaffer, Schüler, Schürmann, Schwarzenbach, 
SiaUier, Staehelin, Stich, Trottmann, Üchtenhagen, Ueltschi, 
Wycr, Zwygart. (53)

,1972 30 juin. Décision (Ju Conseil national : Le postulat est adopté.

x  165. (11272) P Müller-Lucerne -  Route nationale le long
du lac de Sempach (17 mars 1972)

X 6 3 .(1 1 3 6 5 ) M Akeret — Autobahnen im Zürcher Wein
land (29. Ju n i 1972)

D a s  Z ü rcher W einland ist noch  eines der w enigen gros- 
sen , zusam m enhängenden E rholungsgebiete des stark  
bevölkerten  und  industrialisierten  K an tons Z ürich . E : 
so llte  n ich t du rch  weitere A utobahnen  beeinträchtig t wer 
den . •

D e r  B undesrat w ird daher ersucht,
a. bei den zuständigen deutschen B ehörden vorstellig zu 

werden, dam it das P ro jek t einer deutschen H ochrhein- 
Schnellstrasse über Schweizergebiet durch  das Z ürcher 
W einland fallengelassen w ird;

b. das gesam te K onzept über den A nschluss an das deu t
sche A u tobahnne tz  in Singen zu überprüfen , insbeson
dere, o b  der A nschluss nicht so bew erkstelligt werden 
könnte, dass keine weitere A u tobahn  durch  das Z ürcher 
W einland nö tig  w ird, also un ter B enützung und  A usbau 
der bestehenden N  4 und  der N  7.

M itu n te r z e ic h n e r :  Bretscher, Eibcl. Ganz, Graf, Gugerli, 
Ketterer, König-Zürich, Lang, Nauer, Ribi, Sauser, Schalcher, 
Schüler, Suter, Üchtenhagen, Vollcnweider. (16)

1973 7. März. Beschluss des. N ationalstes: Die Motion wird 
angenommen. -  Damit ist auch die gleichlautende Motion 
«Jes Ständerates (Nr. 162/11368) angenommen.

X 63. (11365) M Akeret -  Autoroutes à travers le 
vignoble zurichois (29 ju in  1972)

D ans le can ton  de Zurich, très peuplé et fortem ent 
industrialisé, le vignoble zurichois constitue l’une des rares 
grandes zones de détente qui soient encore d ’un seul tenant. 
Il ne devrait donc pas être affecté par de nouvelles au to
routes.

C ’est pourquoi le Conseil fédéral est invité:
a. A  faire des dém arches auprès des autorités allem andes 

com pétentes afin qu’elles abandonnent le projet de 
route express du cours supérieur du Rhin qui em prun
terait le territoire suisse à  travers le vignoble zurichois;

b. A revoir la conception d ’ensemble applicable au rac
cordem ent au réseau des autoroutes allem andes à Singen, 
en particulier à réexaminer la possibilité de réaliser ce 
raccordem ent de manière qu 'il ne soit pas nécessaire de 
construire de nouvelles autoroutes à travers le vignoble 
zurichois, c’est-à-dire qu ’il suffise d ’utiliser et de déve
lopper la N  4 et la N 7.

Cosignataires: Bretscher. Eibel, Ganz, Graf. Gugerli, Ketterer, 
König-Zürich, Lang, Nauer, Ribi, Sauser, Schalchcr, Schüler, 
Suter, Uchtenhagen, Vollenweider. (16)

1973 7 mars. Décision du Conseil national: La motion est adop
tée. -  Ainsi la motion identique du Conseil des Etats (n° 162/ 
11368) est également adoptée.



D er N atio n a lra t ha t soeben die P etition  für eine U m 
fahrung der S tad t St. G allen  abgelehnt und  dam it die 
beschlossene L in ienführung  bestätigt. W as bleibt, sind die 
Problem e, d ie-die N  1 au f dem  S tadtgebiet aufw irft. D ie 
überw iegend offene F ührung  der N  1 und die A nschluss
werke belasten bestehende und künftige W ohngebiete. Von  
B evölkerungskreisen, die weit über die P etenten  h inaus
reichen, wird eine um w eltfreundlichere G esta ltung  der 
N  1 auf dem  Stadtgebiet gefordert. So insbesondere die 
Tunnelierung  oder Ü berdeckung im  S chorenquartier und  
im O sten der S tad t (B ahnhof St. F iden bis R orschacher- 
strasse), ferner eine w esentliche V erbesserung der A nschluss
werke Splügenplatz und R eitbahn .

. D er B undesrat w ird eingeladen, sich fü r  die gestellten 
Verbesserungsbegehren einzusetzen und  die dam it zusam 
m enhängenden K osten  und  V orteile zu prüfen und  darüber 
sow ie über die F inanzierung  der S chutzm assnahm en durch  
den B und A uskunft zu erteilen.

M itu n te r z e ic h n e r :  Akeret, Baumbereer, Binder, Bommer, 
Bürgi, Cavelty, Dürr, Grass. Haemann, Jacger-St. Gallen, 
Keller, Ketterer, Koller Arnold, Müller-Luzem, Net", Oehler, 
Rüttimann, Sahlfeld, Schmid St. Gallen, Schüler, Thalmann, 
Trottm ann, Weber-Arbon. (23)

1973 20. September. Beschluss des Nationalrates: Das Postulat 
wird angenommen.

X 101. (11364) P Kaufmann -  Nationalstrasse in St. Gal
len (29. Juni 1972)

x  101. (11364) P Kaufmann -  Route nationale traversant 
Saint-G all (29 ju in  1972)

Le Conseil national vient de repousser la pétition qui 
dem andait l’évitem ent de la ville de Saint-G all; il a con
firmé de ce fait le tracé qui avait été choisi. M ais les problè
mes que pose le passage de la N  1 sur le territoire de la 
ville n ’en subsistent pas m oins; le tracé principalem ent à 
ciel ouvert de la N 1 ainsi que les ouvrages de raccorde
m ent afTecteront des régions habitées ou qui ne tarderont 
pas à l’être. D e larges milieux de la population, dépassant 
de beaucoup le cercle des pétitionnaiies, réclam ent un 
am énagem ent de la N 1 qui, sur le territoire de la ville, 
tienne mieux com pte des exigences de la protection de 
l’environnem ent. Cet am énagem ent devrait par exemple 
com prendre le passage en tunnel ou en tranchée couverte 
dans le quartier de Schoren et à l’est de la ville (depuis la 
gare de St-Fiden ju squ ’à  la Rorschacherstrasse), ainsi 
qu ’une am élioration sensible des ouvrages de raccorde
m ent de la Splügenplatz et du R eitbahn.

Le Conseil fédéral est invité à appuyer les dem andes 
d ’am élioration qui ont été formulées, à  exam iner les frais 
et les avantages qui en découleront, puis à donner des ren 
seignements à  ce sujet, de même que sur le financement 
des m esures de protection par la Confédération.
Cosignataires: Akeret, Baumberger, Binder, Bommer, Bürgi, 
Cavelty, Dürr, Grass, Hagmann, Jaegcr-Saint-Gaü, Keller, 
Ketterer, Koller Arnold, Müller-Lucerne, Nef, Oehler, Rütti
mann, Sahlfeld, Schmid-Saint-Gail, Schüler, Thalmann, Trott
mann, Weber-Arbon. (23)
1973 20 septembre. Décision du Conseil national: Le postulat est

adopté.

X 101. (11951) P Bussey -  Autobahnen zwischen der W est
schweiz und der deutschen Sciiweiz (7. M ärz 1974)

D as P rogram m  der A utobahnen  ist I960 aufgcstellt 
worden. Seither haben sich die w irtschaftlichen und poli
tischen V oraussetzungen s ta rk  geändert. A usser den Er
fordernissen der R aum planung  und  des U m w eltschutzes 
gilt es, die finanzielle Zwangslage und ihre A usw irkungen 
auf die Investitionen zu berücksichtigen.

Es erscheint deshalb angebrach t, das A u to b ah n p ro 
gramm- von 1960, insbesondere den  noch  n icht verw irk
lichten oder endgültig  beschlossenen Teil dieses Program m s, 
von G rund  au f  zu überprüfen.

Aus diesen G ründen  bitten w-ir den B undesrat, zu prüfen, 
ob es möglich ist.
1. der A utobahnverb indung  L ausanne-Y verdon  die P rio

rität zu geben;
2. die A usführung der B auarbeiten am  A bschnitt Y v erd o n - 

B cm  der N ationalstrasse 1, deren D ringlichkeit n icht er-
‘ wiesen ist, vorläufig aufzuschieben;

3. die Bauarbeiten an  der N ationalstrasse 12 m öglichst zu 
• beschleunigen.

Mitunfer:eicfmer: Baechtold-Lausar.ne. Barras, Bochatay, Cevey, 
Cossy, Duvanel, Felber, Forel, Meizoz, Mugny, Muret, Teu- 
scher, Thévoz, Vincent. (14)
1974 24. Juni. Beschluss des Nationalrates: Das Postulat wird 

angenommen.

x  101. (11951) P Bussey -  Autoroutes entre la Suisse ro
mande et la Suisse alémanique (7 m ars 1974)

Le program m e des autoroutes a été élaboré en 1960. 
D epuis cette date les conditions économ iques et politiques 
se sont sérieusement modifiées. C ’est ainsi qu ’aux exi
gences que postulent l’am énagem ent du territoire et la p ro 
tection de l’environnem ent s 'ajoutent les impératifs finan
ciers et leurs incidences quant aux investissements.

Il apparaît, dès lors, légitime de repenser le program m e 
au toroutier de 1960 en soum ettant à nouvel examen la partie 
de ce program m e non  encore réalisée ou définitivement 
arrêtée.

Ces raisons nous incitent à prier le Conseil fédéral de 
bien vouloir exam iner la possibilité:

1. D ’accorder la priorité à la liaison L ausanne-Y verdon 
p ar autoroute.

2. D e retarder, provisoirem ent la mise en exécution des 
travaux de la route nationale (Yverdon-Berne) dont l’ex
trêm e urgence n ’est pas confirmée.

3. D ’accélérer au  m axim um  les travaux de la route natio 
nale 12.

Cosignataires: Baechtold-Lausanne, Barras, Bochatay, Cevey, 
Cossy, Duvanel, Felber, Forci, Meizoz, Mugny, Muret, Teu- 
scher, Thévoz, Vincent. (14)
1974 24 juin. Décision du Conseil national: Le postulat est adopté.



X 159. (11952) P T h ó o z  -  Autobahnen zwischen der W est- 
schwciz und der deutschen Schweiz (7. März 1974)

In  der welschen Schweiz w ird gegenw ärtig der B au der 
N 5  am N ordufer des N euenburger und des Bieler Sees 
sow ie der N 12 zwischen Bern, F reiburg  und  der G enfer- 
sce-Autobahn .vorangetrieben.

D er Bau der N 1 zwischen K erzers und  Y verdon befindet 
sich hingegen noch im  S tadium  der V orbereitungsarbeiten .

A nderseits w erden aber an  der S trasse 601 zwischen 
Pfauen und Lausanne bedeutende A rbeiten  w eitergeführt, 
um  sie a u f  ihrer ganzen Länge zu einer dreispurigen H och- 
leistungsstrassc auszu bauen.

W eite K reise fragen sich deshalb, ob der Bau der N 1 
zwischen K erzers und Y verdon noch gerechtfertigt ist. Es 
wird geltend gem acht, dass sie sehr kostspielig w äre, eine 
schwere B eeinträchtigung fü r N aturschutzgebiete bedeuten 
und hochw ertiges A ckerland verschlingen w ürde.

D e r  B undesrat w ird dehalb  cingeladen, die F rage der 
Strassenv'erbindungen zwischen der deutschen und der 
welschen Schweiz in ih rer G esam theit zu  überprüfen, wobei 
selbstverständlich der N 1-Abschnitt L ausanne-Y verdon  
seine P rio ritä t hehalten muss.

Mitunterzeichner : Aübert, Bussey, Cossy, Duvanel, Frey, Gehler, 
Glasson, Mugny, Peyrot, Sauser, Spreng, Teuscher, Zwygart.

(13)
1974 24. Juni. Beschluss des Nationalrates: Das Postulat wird 

angenommen.

X 159. (11952) P Thcvoz -  Autoroutes entre la Suisse ro
mande et la Suisse alémanique (7 m ars 1974)

En Suisse rom ande, l'effort est actuellement porté sur la 
construction de la N 5, longeant la rive N ord  des Lacs de 
Neuchâtel et de Bienne, et de la N 12, entre Berne, F ribourg 
et l’au toroute du Léman.

E n revanche, la construction de la N 1 entre Chiètres et 
Y vcrdon en est restée au  stade des travaux préliminaires.

P ar contre, d ’im portants travaux sont poursuivis sur la 
route 601, entre Faoug et Lausanne, en vue de l’am énager 
sur tou te sa longueur en voie de grande com m unication à 
tro is pistes.

D e larges milieux se dem andent en conséquence si la 
construction de la N 1 entre Chiètres et Y verdon se justifie 
encore. Ils relèvent qu ’elle coûterait fort cher, porterait une 
grave attein te à des zones naturelles protégées, et suppri
m erait des terres cultivables d ’une grande valeur produc
tive.

En conséquence, le Conseil fédéral est invité à  revoir 
l’ensemble du problèm e posé par les liaisons routières entre 
la Suisse rom ande et la Suisse além anique, étan t bien en
tendu que le tronçon de la N 1 entre Lausanne et Yverdon 
doit garder son caractère prioritaire.

Cosignataires : Aubert, Bussey, Cossy, Duvanel, Frey, Gehler, 
Glasson, Mugny, Peyrot, Sauser, Spreng, Teuscher, Zwygart.

(13)
1974 24 juin. Décision du Conseil national: Le postulat est adopté.

X 208. (12135) P Nauer -  Nationalstrassen in Zürich 
(3. Oktober 1974)

A m  22. Septem ber 1974 hat das Z ürcher V olk die V olks
initiative auf H erausnahm e des Z ürcher Expressstrassen- 
Systems aus dem  N ationalstrassen-N etz m ir rund  138 000 
N ein  gegen 100 000 Ja  abgelehnt. G leichzeitig w urde aber 
auch der G egenvorschlag des K an tonsra tes au f B au des 
Sogenannten «unterd isenen  I»  B ru nau -M ilchbuck -A u- 
brücke unter vorläufigem  Verzicht a u f  den W estast des 
Y psilons m it 12S 000 N ein gegen 111 000 Ja  verw orfen.

Im  G egensatz zu diesem kan tonalen  A bstim m ungs
ergebnis haben die S tim m bürger der S tad t Z ürich  die gleiche 
V olksinitiative gegen das Y psilon m it rund  10 000 J a  m ehr 
als N ein  angenom m en. D ie V erknüpfung der N ational
strassen inm itten  der S tadt Z ürich  w ird dam it von  der 
M ehrheit jenes Bcvölkerungstcils, der am schwersten von 
den Folgen des städtischen Expressstrassen-System s be
troffen wird, abgelchnt.

N achdem  in einem früheren Z eitpunkt im N atio n a lra t 
von B undesrat Tschudi versichert w orden ist, dass keine 
Z ürcher Expressstrassc gegen den W illen der S tad tzürcher 
B evölkerung gebaut werde, w ird der B undesrat ersucht, 
das K onzept der V erbindung der das G ebiet der S tad t 
Zürich  berührenden N ationalstrasscn neu zu überprüfen.

Mitunterzeichner: Akcret, Kloter, Müller-Bern, Schütz, Uchten- 
hagen. (5)

1975 12. Mürz. Beschluss des N ationalstes: Das Postulat wird 
abgelehnt.

X 208. (12135) P Nauer -  Routes nationales dans l’agglo
mération zurichoise (3 octobre 1974)

Le peuple zuricois a repoussé, le 22 septem bre 1974, 
par environ 138 000 voix contre 100 000, l’intiative popu
laire dem andant que les routes express de Zurich soient 
exclues du réseau des routes nationales. En même temps, 
la contre-proposition du G rand  Conseil qui dem andait de 
m ettre à exécution le projet dit « I souterrain», avec tracé 
par B runau, M ilchbuck et A ubrücke, en renonçant p ro 
visoirement à la branche occidentale de l’Y, a été rejeté par 
128 000 voix contre 111 000.

A la différence des résultats donnés p ar le scrutin 
cantonal, l’initiative populaire susm entionnée contre l’Y a 
été acceptée par les citoyens de la ville de Zurich à une. 
m ajorité de près de 10 000 voix. La partie de !a population ' 
qui est la plus fortem ent touchée par les conséquences de 
la construction des routes express urbaines, se prononce 
donc contre le raccordem ent des routes nationales en plein 
centre de Zurich.

Le conseiller fédéral Tschudi avait autrefois assuré le 
Conseil national qu aucune route express ne serait construite 
contre la yolonté de la population de la ville de Zurich; 
c est pourquoi, le Conseil fédéral est invité à exam iner à 
nouveau les projets concernant le raccordem ent des routes 
nationales desservant l’agglom ération de Zurich.
Cosignataires: Akeret, Kloter, Müller-Berne, Schürz, Uchten- 
hagen. (5)

1975 12 mars. Décision du Conseil national: Le postulat est rejeté.



X 197. (12091) M  M üller-Luzern -  N ationalstrasse am  
Scmpaciicrscc (17. Septem ber 1974)

Im  K an to n  L uzern hat am  16. Septem ber die U n te r
schriftensam m lung fü r die E inreichung einer eidgenös
sischen Standesinitiative begonnen, welche verlangt, die N  2 
sei so  zu legen, «dass der A bschnitt zw ischen K nutw il und  
Riffig die U fcrlandschaft von nationaler B edeutung am  
Scm pachersee unbeeinträchtig t lässt». Es w ird eine L ösung 
gefordert, «d ie -  im G egensatz zu r jetzigen -  den heutigen 
E rkenntnissen  des U m w elt- und  L andschaftsschutzes 
ta tsächlich  R echnung träg t, beispielsweise durch  voll
ständige od er teilweise U n ten u n n e lu n g  die Z erstörung  
w ertvoller L andschaften  und Siedlungen verm eidet.»

D e r  E undesra t w ird beauftrag t, bis zu r V olksabstim 
m ung  keine Entscheide über die L in ienführung der N  2 am  
Scm pachersee zu fällen, welche im W iderspruch  zu diesem 
V olksbegehren stehen. Die sofortige E ra rbeitung  um w elt
schonender L ösungen ist hingegen zu fördern .

Mitunterzeieiir.er: Akcret, Blunschy, Breitenmoser, Cnopard, 
Dürr, Hagmann, Hofer-Flavvil, Jaeger-St. Gallen, Kaufmann, 
Meyer Helen, Oehler, Rasscr, Reiniger. Rippstein, Rothen, 
Röthün, Rüttimann. Salzmann. Sauser, Schaicher, Stadelmann, 
Stadler, Staehelin, Thalmann,. Uchtenhagen, Waldner, Weiter, 
Ziegler-Solothurn, Zwygart. (29)

1975 5. M ärz: Hr. Müller zieht seine M otion zurück.

On a com mencé depuis le 16 septem bre 1974, dans le 
canton de Lucerne, à  recueillir des signatures à l’appui d ’une 
initiative que ce canton présentera sur le plan fédéral; cette 
initiative dem ande que le tracé de la route nationale 2 (N  2) 
soit fixé de telle m anière que « la section située entre Knutwil 
et Riffig évite les rives du lac de Sempach, ce paysage ayant 
une im portance nationale. Le texte de l’initiative en ques
tion exige que l’on adopte une «solution qui -  à la différence 
de la solution actuellement retenue -  prenne véritablem ent 
en considération les découvertes récentes en m atière de 
protection de l’environnem ent et du paysage; qui empêche, 
en ayant p a r exemple recours à la mise sous tunnel com plète 
ou partielle, la destruction de paysages et de localités dignes 
d ’être protégés.

Le Conseil fédéral est invité à ne prendre, avant la 
votation populaire en question, aucune décision concernant 
le tracé de la N  2 le long du lac de Sempach, décision 
contraire aux objectifs visés par cette initiative populaire. 
En revanche, l’élaboration imm édiate de solutions assurant 
la protection de l’environnem ent peut et doit être encou
ragée.
Cosignataires: Akeret, Blunschy, Breitenmoser, Chopard, Dürr, 
Hagmann, Hofer-Flavvil, Jaeger-Saint-Gall. Kaufmann. Meyer 
Helen, Oehler, Rasscr, Reiniger, Rippstein. Rothen, Röthün, 
Rüttimann, Salzmann. Sauser. Schaicher. Stadelmann, Stadler, 
Staehelin, Thalmann, Uchtenhagen, Waldner, Weiter, Ziegler- 
Soleure, Zwygart. 129)

1 1975 5 mars: M. Müller retire sa motion.

x  197. (12091) M Müller-Lucerne -  Route nationale le long
du Lac de Sempach (17 septembre 1974)

136/75.479 M (Duvane!) -  Baeclitold -  Nationalstrasse. 
Perraudettaz (3. Oktober 1975)

Am 15. August 1975 sind zwei waadtländischc Initiativen 
zustande gekommen. Die eine verlangt, dass die von den Ar
tikeln 86, 89, S9bis und 93 der Bundesverfassung den Kantonen 
übertragenen Rechte im Kanton Waadt auch unmittelbar von 
den Gemeindeversammlungen ausgeübt werden können, die 
andere wünscht, dass der Beschluss der Bundesversammlung 
vom 21.'Juni 1960 über die Festlegung des N'ationaistrassen- 
netzes so geändert wird, dass der Abschnitt der Verbindungs
strasse von Perraudettaz, der Teil der N9 sein und Corsv mit 
Perraudettaz verbinden soll, aus dem Nationalstrassennetz ge
strichen wird.

Beide Initiativen umfassen etwa 20 000 Unterschriften; die 
unmittelbar betroffenen Gemeinden Pully und Lausanne haben 
dabei allein 12 000 Unterschriften zusammengebracht, die nach 
Gesetz genügen.

Der Bundesrat wird ersucht, keinen Entscheid über den 
ganzen vorgesehenen Abschnitt Corsv-Perraudetta'z oder einen 
Teil davon zu treiTen und anzuordnen, dass auf diesem Auto
bahnabschnitt keinerlei Arbeiten ausgeführt werden, bis das 
Ergebnis der Schlussabstimmungen über diese beiden Initiativen 
bekannt ist.

Mitunterzeichncr: Baechtold. Chavanne, Forel, Meizoz, Muret, 
Reiniger, Teuschcr, Ziegler-Genf (8)

1975 I. Dezember: Die Motion wird durch Herrn Baechtold
übernommen.

136/75.479 M (Duvanel)- Baechtold -Routes nationales. Perrau
dettaz (3 octobre 1975)

Le 15 août 1975. deux initiatives vaudoises ont abouti, l’une 
demandant que les droits conférés aux cantons par les articles 
86, 89, 89,,is et 93 de la constitution fédérale puissent, dans le 
canton de Vaud. être exercés aussi directement par les assem
blées de commune, l'autre demandant la modification de l’arrêté 
de l'Assemblée fédérale du 21 juin I960 fixant le réseau des routes 
nationales en ce sens que le tronçon de la bretelle de la Perrau
dettaz faisant partie de la N9 et devant relier Corsy à la Perrau
dettaz est supprimé du réseau des routes nationales.

Elles ont réuni chacune une vingtaine de milliers de signa
tures avec cette particularité que les communes directement inté
ressées de Pully et de Lausanne ont réuni à elles seules les 12 000 
signatures qui suffisaient légalement.

Le Conseil fédéral est invité à ne prendre aucune décision 
sur tout ou partie du tronçon prévu Corsy-Perraudettaz et à 
ordonner qu'il ne soit entrepris aucun travaux quelconque sur 
ledit tronçon d’autoroute, jusqu'à connaissance du résultat des 
votations finales concernant ces deux initiatives.

Cosignataires: Baechtold. Chavanne, Forel, Meizoz, Muret, 
Reiniger, Teuscher, Ziegler-Geneve (8)
1975 1er décembre: La motion est reprise par M. Baechtold.



76.381 M Rubi -  Rawil Strassentunnel (17. Juni 1976) 76.381 M Rubi -  Tunnel routier du Rawyl (17 juin 1976)

Ein volkswirtschaftliches Bedürfnis für einen Strassentunnel 
durch den Rawil besteht nicht. Unbestritten ist die sinnvolle 
Sanierung der Strassenverhältnisse im Simmental.

Der Eundesrat wird deshalb beauftragt, den eidgenössischen 
Räten eine Vorlage auf Revision des Bundesbeschlusses über die 
Festlegung des Nationalstrassennetzes vom 21. Juni 1960 in dem 
Sinne zu unterbreiten, dass der Rawiltunnel gestrichen, bezüglich 
der Verbindung Wimmis -  Zweisimmen an einer Nationalstrasse 
dritter Klasse jedoch festgehalten wird.

Mitunterzeichner: Akeret, Aider, Ammann-St.Gallen, Augsbur
ger, Baumann, Baumgartner, Blum, Bratschi, Bundi, Chopard, 
Diethelm, Eggenberg, Eggli-Winterthur, Fischer-Weinfelden, 
Fischer-Bremgarten, Fischer-Bern, Flubacher, Ganz, Graf, Hal
ler, Hofmann, Jaeger, Kaufmann, Kloter, König, Lang, Letsch, 
Marthaler, Meier Werner, Merz, Morf, Muheim, Müller-Aargau, 
Nauer, Oehen, Reiniger, Roth, Sauser, Schaffer, Schalcher, 
Schär, Schatz-St. Gallen, Schmid Arthur, Schmid-St. Gallen, 
Schnyder-Bem, Schnyder-Basel, Schürch, Schwarzenbach, Stich, 
Suter, Tschäppät, Tschumi, Wagner, Waldner, Weber-Arbon, 
Weiter, Widmer, Zehnder, Zwygart. (59)

La construction d’un tunnel routier sous le Rawyl n’est pas 
nécessaire du point de vue économique. Une amélioration adé
quate du réseau routier dans le Simmental n’est pas contestée.

Aussi ie Conseil fédéral est-il invité à soumettre aux conseils 
législatifs un projet de révision de l’arrêté de l’Assemblée fédérale 
du 21 juin 1960 fixant le réseau des routes nationales, révision qui 
entraînerait la radiation du tunnel du Rawyl, l’accès du tronçon 
Wimmis-Zweisimmen à une route nationale de troisième classe 
étant toutefois maintenu.

Cosignataires : Akeret, Aider, Ammann-Saint-Gall, Augsburger, 
Baumann, Baumgartner, Blum, Bratschi, Bundi, Chopard, 
Diethelm, Eggenberg, Eggli-Winterthour, Fischer-Weinfelden, 
Fischer-Bremgarten, Fischer-Berne, Flubacher, Ganz, Graf, Hal
ler, Hofmann, Jaeger, Kaufmann, Kloter, König, Lang, Letsch, 
Marthaler, Meier Werner, Merz, Morf, Muheim, Müller-Argo- 
vic, Nauer, Oehen, Reiniger, Roth, Sauser, Schaffer, Schalcher, 
Schär, Schatz-Saint-Gall, Schmid Arthur, Schmid-Saint-Gall, 
Schnyder-Beme, Schnyder-Bäle, Schürch, Schwarzenbach, Stich, 
Suter, Tschäppät, Tschumi, Wagner, Waldner, Weber-Arbon, 
Weiter, Widmer, Zehnder, Zwygart. (59)


